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Name

Box #
EXERCISE 1
Introduction to the Hebrew Language

Alphabet

Explain the importance of studying biblical Hebrew.

What is the origin of the term Semitic?

Briefly describe the five main branches of Semitic languages.

1.
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D. Write the alphabet five times in the spaces provided below. Follow these
guidelines:

e For each of the 22 Hebrew letters exactly as written in the boxes in Chapter 1
of the textbook.
e Repeat aloud the name of each letter as you write it.

1 2 3 4 5

o 0 N N Ut AW N -

S I S I S R T T
N =S e NN R W N =D

s

Memorize the alphabet. (Note: Some students find it helpful to memorize it in
segments of 4 letters each.)
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F. Which letters sometimes have a dot called dagesh? (Write the Hebrew letters
themselves, not their names.)
G. Which letters have a different form when they occur at the end of a word? (Write
the Hebrew letters.)
H. Which letters (both regular and final) extend either above or below the line of
writing? (Write the Hebrew letters.)
L. Distinguish carefully between the letters which have similar forms. Copy these
letters carefully in the spaces provided below.
Jand D and
Jand ] and
Tand 7 and
Tand ] and
iTand 7 and
Yand 7 and
Tand] and
DOandO and
Qand D and
Dand ¥ and
Vand? and
Wand 0 and
J. Circle one letter in each group that has some major difference with the remaining
letters. Describe the difference.
1. 0 1 3 D Difference:

2. -[ 5 }" P Difference:

3. RS ﬂ '[ O Difference:
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Name

Box #
EXERCISE 2

Alphabet - Vowels

A. Which vowels are known as full-letter vowels?

Why are they called full-letter vowels?

B. Circle the item in each group which does not belong and explain why.

LM M CH )

Reason:

2. () o ) D)

Reason:

.M () D) ()

Reason:

4 () () CHM

Reason:
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Read the following exercise aloud. Be sure to pronounce the vowels correctly.
The sign () placed above a letter indicates the accent is on that syllable. All other
words are accented on the last syllable.

1. Long vowels: .
TRMIIP R R TR
TAIM DM owbHnIDom
2. Short vowels: ‘
20 DT3P RBR2ODTATR
ITNYIY T30 T RIY
3. Long and short vowels:

WRITRIMIIIPRR TN

TW T 12T MY LRy

4, Words with one syllable: . . . )
DR wm o ST oM i an A AT

YW TN TP 2 Dy o oN TR W

5. Words with two sy(llables:< . . ‘
W1 379 R3 E0 Und Cup 12T 13T

T2 YT T YT P2 ROD mY Ton

TR P8 9N 7 Dpd M wd I )
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Name

Box #
EXERCISE 3

Alphabet - Special Letters, Dagesh, and Raphe

Which letters are true gutturals? (alphabetical order, right to left)

Which letter sometimes behaves as a guttural?
What are the three characteristics governing the gutturals?
1.
2.
3.

Identify the strong gutturals:

Identify the weak gutturals:

Which letters of the Hebrew alphabet sometimes lose their consonantal character
and become silent? Write them in alphabetical order from right to left.

Which letters are labials?
Why are they called labials?

Identify the two different kinds of dagesh: and

Which letters take the weak dagesh? (alphabetical order, right to left)

How does the weak dagesh affect the pronunciation of these letters?
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When is the weak dagesh omitted from one of these letters?

1.

2.

What letters accept the strong dagesh?

What effect does the strong dagesh have on these letters?

Why is the strong dagesh most commonly employed?

1.

2.

Describe the functions of the raphe.

Circle the letter that does not belong in each group and explain why:

1. D 1T B 7 N Reason:
2. Y0 0N Reason:
3. B 2 7 2 Reason:
4. m 7 N Reason:
5. 7Y T 7 N  Reason:
6. 10N Reason:
7. 25 72 Reason:

8. D5 12 Reason:

On the reverse of this page, complete 7A on page 33 of the textbook.

Also on the reverse of this page, perform the exercise described in 8A on page
33 of the textbook.
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N. Translate the following Hebrew words:
M2 Sy i
12 FinF ™
b Nl o
37 R 27
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Name

Box #
EXERCISE 4

Alphabet - Half Vowels
and Syllables

Indicate whether each of the following statements is True or False by circling either
Tor F. If the answer is False, give the correct answer or edit the sentence to
make it read correctly.

Example: When two shewas occur back-to-back in the middle of a word, the first is

sitlent vocal
always veeal and the second is always silent. T @
1.  When two shewas occur back-to-back in the middle of a word, the first is
always vocal and the second is always silent. T F
2. The shewa is not a regular vowel. T F

3. When two shewas occur back-to-back at the end of a word, the first is silent

and the second is vocal. T F
4. A shewa which follows a full-letter vowel is usually silent. T F
5. A shewa placed under a letter with a dagesh forte is vocal. T F

6.  The vowels are always pronounced after the consonant with which they are

placed. T F
7. Words always begin with a consonant and not with a vowel. T F
8. The 7 always takes a vocal shewa when it stands vowelless. T F

9.  Shewas which begin syllables are vocal; shewas which close syllables are
silent. T F

10. The gutturals and 7 require a composite shewa where other letters would only
require a simple shewa. T F
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Circle all silent shewas in the following words:

TR DIDT TR TIRY COOUR RIS PP

Circle all vocal shewas in the following words:

OP3] AU MTRYY CONUR SRR PR WTRRON

Divide the following words into syllables:

Examples: 12/0 /o o/ /N oI/N 0 RS
T i v 2R PP ()
TRY D02 93T s @

W ooy PRIy oY )

Read aloud the following exercises. Be sure to pronounce the vowels correctly. The
sign (') placed above a letter indicates that the accent is on that syllable. All other
words are accented on the last syllable.

1.  Words employing the shewa and furtive pathach:
DMWY N2 piy M pind b ahb
DTN DM TR RIS TR R
TR 2T 13T mowp PON DnoT May
1201 27 Swml vy Ry o ol
2. Words with letters that look alike:

Dand2 (a)
2 TR 5 200D 82 M2 Nl
72D NOD PA 279 9O S Jav oon
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dandl (b)

723 WD UR AW RN 23 o O
DM UR o DD) M op oUR on

Tand (¢)

U7 DN AT 27 0T M7 UNY 72T
T 0T T U7 I T 7T oT
MTandiT (d)

I Ten TEh Py 9 Mo
oMM MR STR wm SmomRR D
Yand7 (e)

T2 M D1 27 o1 DN M2 ™A

DU MI TS DTN TR IR

QandO (f)

oD 01 A93 A0 o0 o7 8o o o
D% AON AON 220 720 DU D Do oY
Yand¥ (g

DY W TR Db ow 2w Osy

up 2 Dun sy Und mhy wad wnd
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Name

Box #
EXERCISE 5

Accents and Review of Syllables

Briefly describe the function of the following accents:

1. Athnach

2. Sillug

3. Soph pasuq
4.  Zageph qaton
5. Munach

Divide the following words into syllables by drawing a vertical line between each
syllable.

Examples: 12/0 /o o/ /NI oI/N 0 RS
o5 w72 TR Dop vy SOy P2 TR 2 O
DONWR DR D0 DTN IS MY s @

WD OPIDT DN DoDian NS Mok )

Indicate whether the following  vowels are gamets or gamets hatuph by circling

the correct answer. Clue: Qamets hatuph is located in a closed and unaccented
syllable.

I. AR qamets qgamets hatuph

2. T['?D& first vowel qgamets qgamets hatuph
second vowel qamets qgamets hatuph
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ey first vowel qgamets qgamets hatuph
second vowel qgamets qgamets hatuph
NTD(D first vowel qgamets qgamets hatuph
second vowel qgamets qgamets hatuph
27N first vowel qgamets qgamets hatuph
second vowel qamets qgamets hatuph
QIR gamets gamets hatuph
mIggity qamets qgamets hatuph
ﬂJ\D first vowel qgamets qgamets hatuph
second vowel qamets qgamets hatuph
bl gamets qgamets hatuph

Indicate whether the statement is True or False by circling either T or F.
If the answer is False, correct the statement.

Closed syllables may end in a consonant. T F

Normally, long vowels occur in open syllables and short vowels occur in
closed syllables. T F

Syllables which are closed and have no accent must have a short vowel.

T F
Long vowels do not occur in closed syllables. T F
Short vowels do not occur in open syllables. T F

Hebrew words can take their primary accent on the last two syllables but
never on any other syllable. T F

The metheg differs from the sillug in that the metheg occurs only under the
tone syllable of the last word of the verse or phrase. T F
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8. If the vowel _ occurs in a closed, unaccented syllable, then it is a gamets
hatuph. T F
0. If the vowel _ occurs in an open, accented syllable, then it is a gamets.
T F
10.  The sillug designates the principal division of the verse but does not
necessarily divide it in the exact center. T F

Define what it means for Hebrew words to be in pause.

Transliterate the following Hebrew words. For the vowels use the transliteration
symbols given in the vowel chart in the textbook on page 39. For the consonants
use the transliteration symbols given in the chart on pages 20-21 in the textbook.
Divide the syllables by using hyphens.

Example: Yo-tim < myyie)

2
s
7N

oY
S0P
7123
myaty
U2
SR
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Name

EXERCISE 6

21

The Article and Interrogation

Box #

A. Attach the definite article with the appropriate pointing to the following words. [30]

B.

Examples:

1.
2
3
4
5.
6
7
8
9

10.

owi

<

[
il
9io2
=i
)
2R

<

T

IE!
TN
"By

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

2797

o)
w3
miwhlo
ga)
T

e
22%

o
0
B

21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.

EREL

g\l

=b
1

Eaiy

ar

iy
2y
o
I
myal

Attach the interrogative iT with the appropriate pointing to the following words. [15]

Examples:

QA

TN
il
SINT
mggats
NI

o >® =2

10.

T
NS
g
g\
Nl

T T

PYY

- T

11.
12.
13.
14.
15.

g

N

iy
R
g

-:l‘

5

- T
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C.  Attach the interrogative 172 with the appropriate pointing to the following words.

[15]
Examples: D’WSTJ_TID ORI RIPTIA
1. MY 6 i 11. bopN
2 P, 7 oon 12. piwla)
3, o8 8 DY 13. o1
4 N7 9, rr,?'? 14. 8
5 m 10. hby 15. ':I;@‘

D. Circle the article in each group which is pointed incorrectly and explain why. [10]

. O8] OVT 27 Reason:
2. TN '[i7<’x'[ mhEi| Reason:
3. '?;’E[U '71333{[ ]’S}ﬂ Reason:
4. YT DN TN Reason:
5. Tpan oYivn WD Reason:
E.  Circle the interrogative i1 in each group which is pointed incorrectly and explain
why. [10]
Lo W7 NOT O Soph Reason:
2. 1'['75.71"[ PRT T Reason:

3. MRT YT DU Reason:

4. oom1 TomT SURT Reason:
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5. T2 TRTIRT WARDT Reason:

Indicate whether the statement is True or False by circling either T or F.
If the answer is False, correct the statement. [10]

23

1. Though usually attached, when the definite article stands alone
(unattached), it has the form o, T F
2. When the article is attached to a word beginning with a guttural, it is
pointed with a gamets. T F
3. Like the article, the interrogative 7 is pointed with a pathach when it is
affixed to a word beginning with a guttural. T F
4. The interrogative i7 is always attached inseparably. T F
5. The interrogative pronouns "2 and i773 follow basically the same pointing
as the article. T F
Translate the following words into English. [30]
the man oIRT man, a man o 1
127 12 2
b T 3
W7 VR 4
™3 M5
TON TUNT 6
N 7
TV 171 8
of o 9
37 37710
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B.
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Name

EXERCISE 7

Prepositions

25

Box #

Attach the preposition 5 inseparably to the following words. [15]

Examples:

1.

2
3.
4
5

o

gk
o
2R
2y
o

NI

6 WD
7. 201D
8 A
9 22%

10. 0

P37

11.
12.
13.
14.
15.

iy
Do
a2

P
myal

Attach both the inseparable preposition 5 and the definite article to the following

words. [30]

Examples:

[am—

A e B A T T

—_—
e

R

o
27
27
137
B
IR
gkl
o2
T
S

ey
11. piab
12. o
13. npll
14, w3ID7
15. oo
TN v
17. IR
18. mpy
19. Igiml

20. T2

P32
21. T2
22. o TON
23, TN
24, myaioy
25, o
26. o310
27. ow
28. 1
29, 2177
30. U9
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C. Attach the preposition ]7 inseparably to the following words. [15]

Examples:  2N{) gihire Pan
1 giab 6 jooly| 11, o1
2 T 7. "Dy 12. W
3 i 8 R 13. DN
4 o7 9 P! 14. TR
5 m 10. ok 15. oo
D. The following words have a preposition prefixed to them. Indicate whether they

have the article (articular) or do not have the article (anarthrous). If the word
is articular, give the anarthrous form with the preposition; if it is anarthrous, give
the articular form with the preposition. [10]

Examples:

e M2 ( articular; _x_ anarthrous) 7272

o '7;’{[3 (_x__articular;  anarthrous) ‘73’7[3
1. DW&: (___ articular; __ anarthrous)
2. OI8D  (__ articular; ___ anarthrous)
3. DNDOR (L articular;  anarthrous)
4, DibyR  (_ articular;  anarthrous)
5. W’S'? (__ articular;  anarthrous)

E.  Circle the one inseparable preposition which is pointed incorrectly in each set and
explain why. [10]

Example:

-WDSD a3 Reason: Before a guttural the pathach becomes gamets
for the definite article.

1. TIR? 9272 08D Reason:

2. 50m 772 P2 Reason:

3. OiTRD DTON2 OIND  Reason:
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4. U 992 TRV Reason:

5. o972 Uy DINTY  Reason:

Translate the following words and phrases into English. [100]

27

(1
(2
3
(4
(5
(6
(7
(8

Example:

v mowv for the mauwv WY <
aghp OTN?
by abia)

=)o) mpyo)
gyaiyie qiain)
W W

3 08 e
iR myp
Nafhn! i e
o oo T O

DTN "307 08D

=gty

TRYTTR 2T

DTN D02 703

P2 DY? 7287 1377
TN T DTN OO

OD? 7INT OTON 1

77 PR 12T N

(9

(10
(11
(12
(13
(14
(15
(16
(17
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Name

EXERCISE 8

29

Box #

Conjunctions and the Relative Pronoun

Attach the conjunction 1 with the appropriate pointing to the following words. [15]

Examples: Dfm

1. giab)
2. w2
3. B2
4, n"2
5. 7

Circle the conjunction in each group which is pointed incorrectly and explain

why. [10]

Example:
W(D&W a7 W’B@

NG
6. 227
7. IR
8. 51
9. P
10. mikl

Reason: The conjunction in situations

11.
12.
13.
14.
15.

P

2
i
T2
ghmb
S8

other thaw before sheway, labials; composite shewas, or pause, takes

a shewou.
Lo ™M™ 13
2. 72M 73 )
3. 727 2T noD
4.3 2P T

5. 0790 8721 193

Reason:

Reason:

Reason:

Reason:

Reason:



30

Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew — Workbook

Circle either T or F in order to indicate whether the statement is True or False. If

the statement is False, give the correct answer. [10]

1. Originally the conjunction 1 was pointed with a pathach and followed by a

dagesh forte, similar to the definite article.

2. Like the inseparable preposition, the pointing under the conjunction is

T F

changed to a hireq when it is attached to a word beginning with a simple

shewa.

T F

3. When the conjunction is a 7, then the first letter of the word to which it is

attached must be a 2, 73, B, or a letter with a simple shewa.

T F

4. When the conjunction is attached to a word beginning with a composite

shewa, it is a shureq.

T F

5. Like the inseparable prepositions, the conjunction, when attached to a word
beginning with the definite article, does not take the position and pointing of

the article.

Translate the following words and phrases into English. [100]

T

SR

N7

T F

1’:.7[[1: (1
DI (2
G

TENTY U] (4

TN 2T 122 S

DTN TR N2 5 (6

TYNTY U7 DTN DY (7

DUTONTT 08 T 2T 77 72 @8

! N2 is a form of the verb X132 (fo come, to enter). It may be translated as he came or he entered.



Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew — Workbook 31

TUTR N3 N U] N8 TR 7720 727 O

mY92 w7 Yy ‘oI N2 (10

D27 WK 27T YR D D08 01 U 78T opm e (1l

72 D27 72T 08 UNT 20, (12

E. Translate the following words and phrases into Hebrew. [25]

Example:

The woman in the palace '7?"{[; ORI

1. The king and the servant

2. Between the son and the daughter

3. Before God and the king

4. According to the master

5. From the water to the water

! See the textbook, page 60, footnotes 95 and 96, concerning I as either a preposition or the direct object
marker.
2 With regard to this form, see the textbook, page 53 (5C).
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Name

Box #
EXERCISE 9

Noun and Adjective: Their Gender and Number

In the chart below, observe the general vowel changes that usually take place in
forming a masculine plural noun or adjective. Note that some words are both
adjectives and nouns (e.g., D27 = wise man as well as wise). The following
examples do not cover all possible vowel changes in Hebrew nouns of one or two

syllables.
Singular Plural
1-syllable nouns o7 mpak)
TP 03P
0 000
2-syllable nouns 227 mpmmio|
== Don
AP mArRnP
N N
A.  Give the masculine plural of the following words. [10]
Singular Plural Singular Plural
o0 0010 6. P2
TR 7. 2
[ jpmb 8. M0
i 9. oon
a 10. i)
mpipia
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B. Review the chart in the Textbook on page 69. Give the feminine singular and plural

of the following words (5):

Masculine Singular

Feminine Singular

Feminine Plural

o110

o0

niow

21

2173

==

W'IP

i

C. Circle the incorrect word and explain why it is incorrect (5):

Example:
o0 n;ﬁm

Reason: shouwld be s

1. Diow oIN Dow Reason:
2. DO YT M Reason:
3. D27 201 D’ﬂ'?& Reason:
4. T2 YN maon Reason:
5. m‘*vip DR DI Reason:

D. Translate the following Hebrew into English (5):

00017 (1 Kings 10:28)
s-fl?-fl (Genesis 20:9)
DOWINTY (Genesis 46:32)

D’j;_[: (Genesis 24:28)
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Name

Box #
EXERCISE 10

Noun and Adjective: Their Relationship

A. 1. Translate the following Hebrew phrases and sentences into smooth English. [75]
2. Circle all attributive adjectives. [8]
3. Draw a box around all predicative adjectives. [5]

Note: Even though these phrases and sentences might be taken from the Old
Testament (as indicated by the footnotes), do not use a Bible translation to help in
translating them.

Example: the(b@hmge/wgooob 21737 o7 2t

' 019D 0I1p)

29272 03D (2

TP YT G

{OFT YT ¢

T INTOR 6

D3T3 TR (6

Tmm oy O

12T 2D 9[RAR] CYT (8

' 1 Kings 20:25

> Isaiah 63:13

* Genesis 10:12

* Leviticus 21:10

> Exodus 3:8

® Deuteronomy 4:7

7 Psalm 135:5

¥ 1 Kings 18:24

? The word in square brackets has been altered from its form in this passage in the Old Testament in order
to make it translatable for the beginning student. The brackets should be omitted in the English translation.
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WA LT Y22 O

IS M 3 P (0

2IPTRD PIRD (1

*:DRIDYD ooy DY TN oU2ivm oIy £002TT T R (12

B. Translate the following English phrases and sentences into Hebrew [31]:

Example: the great king pintn i pio)
1. agood man

2. good men

3. good women

4. agood woman

5. The priest is good.

6.  The king and the nation are great.

7. The people loved the good king from that great city.

! Leviticus 27:10

? Psalm 116:5

3 gracious

* Proverbs 17:26

> This sentence is not from the Old Testament, but reflects its concepts.
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Name
Box #
EXERCISE 11
The Construct State
Supplementary Table of Construct Forms:
Absolute | Construct Absolute Construct
Gender singular singular plural plural
Masculine ] PR omN A
2 ]2 02 "2
720 720 oo e
oy oy myaly 1Y
o8 o8 Ny TN
Feminine gl gkl gpel gpl
DWP?; DTP?; m‘mpr; m’m’prg
e e oy Y

&= See, also, the tables on pages 82 and 83 of the Textbook.

A. Translate the following Hebrew phrases and sentences into smooth English.

Note: Even though these phrases and sentences might be taken from the Old
Testament (as indicated by the footnotes), do not use a Bible translation to help in
translating them.

Example: _He called on the naune of God. DTTONTOWD 87

TR TR WM
o1 Mm@

! Some of the nouns expressing family relationships take the hireq of the old genitive ending in the
construct (e.g., 2 and MY).

? Genesis 1:2

? Genesis 1:26
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E=ainini v E
DY QTN TImT OPnTON @

EDIN TIRTI2 6
SOMTONT DDIRTONR THRONT RYn 9T 6

B.  Rewrite the following words in their construct form. If the word is singular, give the
singular construct; if plural, the plural construct:

Example: 037 < 737
i (6 55 1)
™ T oon 2)
2T (8 o 3)
7| © 124
027 (10 DT 5)

C. Translate the following phrases into Hebrew:

1. The house of the king:
2. The man of God:

3. The son of God:

4. The words of the priest:

5. The mares of the daughter:

6. The name of the city:

7. All of the nations:

8. The brother of the woman:
' Genesis 8:5

2 Genesis 13:4
3 Genesis 14:12
4 Nehemiah 10:29

5 7‘?'{3] = “they separated themselves” from *177; (he separated).
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10.
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The hands of the good servant:

The cities of the great land:

D. Circle the construct form in each group which is pointed incorrectly and explain

why.

1.

ik o R Reason:
mi RS Reason:
oy 27 NP Reason:
o7 e Y Reason:

2T MM ]2 Reason:

E. Indicate whether the statement is True or False. If the answer is False, edit the
statement so that it is worded correctly.

l.

Words bound together by a magqgeph are essentially considered one word, but
are not always in a construct relation. T F

Each noun in construct loses its accent and its long vowel. T F

Normally, full-letter vowels cannot be reduced; however, occasionally they
are shortened when they occur in a noun in construct. T F

The noun in construct is normally translated in a way that joins two nouns in

the construct relation with the English preposition “of.” T F

In the Hebrew Bible the construct is always attached to the absolute (genitive)
with a maqgqeph. T F

When the word in the absolute (genitive) is definite, the word in the construct
also has the article written with it in Hebrew, since they must agree. T F

When an adjective qualifies a word in construct, the adjective is attached with
a magqeph and inserted between the construct and the absolute. T F
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When a word with a dual ending is in construct, the pointing is identical to a
plural masculine noun in construct. T F
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Name

Box #
EXERCISE 12

Personal Pronouns

A. Translate the following Hebrew phrases and sentences into smooth English.

Note: Even though these phrases and sentences might be taken from the Old
Testament (as indicated by the footnotes), do not use a Bible translation to help in
translating them.

Example: Yow ave av good/beautifi womew. DR 7210 N

RS NN ISR G

TINTTO? MRD I 523 BT 932 (T NIR 120D @

$9227 0220 0D 1PIDTYING 2P COAN G

RO A 47

290 NI TINT 3

YITT

n @

DY ORTIN 6

STV T2 TRV IR (6

/7T =

! Genesis 10:11
2 Genesis 11:9
3 Genesis 13:12
* Genesis 2:12
5 Genesis 17:1
® Genesis 26:29
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TN TR TPS TN

= .

INTR NI D

LD WIR TODIDD WK o237 TR

ST TTRNTTENNT TOVRTRD DN

T . .

B. Translate the following sentences into Hebrew:

The man who dwelt in the great city is good.

The prophet saw all which God did to the great nation.

The king took all of the things in this great city.

The servant heard all the words which Abraham spoke to the kings of the land.

God spoke to the man whom He created.

! Genesis 29:4
? Isaiah 51:12
3 Genesis 6:4

* Deuteronomy 20:15

(7

(8

9

(10
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HEBREW CROSSWORD PUZZLE

DOWN ACROSS

1. lord, master 21. He saw 1. He said 20. from the king
2. head 24. He knew 3. He lifted up 21. head

3. prophets 26. He took 5. heart 22. man

4. brother 28. day 8. life 23. He was

6. between 9. He descended 25. great

7. He created 11. heavens 27. nation

10. blood 12. utterance 29. toward the city
14. tent 13. hand 30. people

15. He blessed 14. father

16. life, soul 16. prophet NOTE: Omit all vowel
17. He loved 18. mountain pointings. Final forms
19. one (m) 19. mother must fit both directions.




44

Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew — Workbook



Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew — Workbook

Name

45

Box #
EXERCISE 13

The Regular Verb — Perfect

them are complete sentences.

Note: Even though these phrases and sentences might be taken from the Old

Translate the following Hebrew sentences into smooth English. Assume that all of

Testament (as indicated by the footnotes), do not use a Bible translation to help in

translating them.
CTITD TN U oY
P ORYRY I TRND JpRTON RN TR

BT VN ETT CIRIDT 20R2 20 D800 1
FIOINT) "I

ST PTRN WOR TR I DTN

YT NI RPN Cpy T

ITT =

'Fp2TYN ©72 ER%am 23N NI oHnp

"DPNTTON TEY T TR T

! Deuteronomy 7:6
? Genesis 27:6

(1
@

(4

(5

(6

(7

3 Proper names of peoples are called gentilic nouns. In Hebrew, they characteristically end in * , often take

the definite article, and may be translated as follows: "10127 = the Canaanites.
* Judges 3:5

> Judges 4:20 (slightly modified)

® Genesis 29:5

" Exodus 12:22
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B. Translate the following sentences into Hebrew:

1. The man kept all the words which God had said.

2. God gave the woman to the man for a wife.

3.  From the tent Sarah heard the words which the men said to Abraham.

4.  God heard the voice of the people from heaven.

5. The sons of the prophet did not obey God.

" Exodus 2:20
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Name

Box #
EXERCISE 14

Pronominal Suffixes for Nouns

Supplementary Vocabulary:

A. Translate the following Hebrew sentences into smooth English. Assume that all of
them are complete sentences.

Note: Even though these phrases and sentences might be taken from the Old
Testament (as indicated by the footnotes), do not use a Bible translation to help in
translating them.

MBI THIRTN TR TOITN 10D MR7] O
TINTON 3

771 ORI N O N e

TRDTIR T TPETD IR TR TnY 6

CITRIN AT TENSN WIS 12700 @

ONFT 7T DY D27 0 2D S
SITDITON WIR TN
CTINET TRYTAT Y 2D T Moy Moy

! Genesis 36:6 (slightly modified)

? Isaiah 25:9

*Ruth 1:6

* Psalm 119:127

3 S-ﬁ‘b& \L?’N (literally, each unto his friend/neighbor) is an idiom meaning fo one another.

% Jeremiah 22:8
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Translate the following sentences into Hebrew:

1. The people did not obey the words of the old prophet.

2. The king knew that the words of the man of God were good.

3. The land which God has given to the people is great and good.

4.  The people of the city took all the silver and all the gold to their head.

5. The old prophet sat upon the ground all day and called in a great voice, “What
have we done?”

Circle the correct spelling of the following words:

1. our horse 1010 D0
2. her horse o0 010
3. your word mimyin iy mimyin iy
4. her mare o010 o0
5. his counsel mxs: 71135:.7
6. my horse 10 o010
7. our horses thioklo) 10D

8. their mares DijﬁOﬂO DU’WDWO
9. my mares DI0W D0

10. our word 1]73'[ Wﬁ;’[
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Name

Box #
EXERCISE 15

Pronominal Suffixes for Prepositions and D

A. Translate the following Hebrew sentences into smooth English. Assume that all of
them are complete sentences.

Note: Even though these phrases and sentences might be taken from the Old
Testament (as indicated by the footnotes), do not use a Bible translation to help in
translating them.

DEN 82 TR 27 NN DI DO £982

:DOMN W e

BTN 708 T D98 MR DR00 9N f208) 6
3L PSRN TION 0N TN

TN TN O8O0 2 TRLND) @

D72 YT 6

S

CPIRTTOR 027 T

! Genesis 1:27

? Genesis 34:16

3 Exodus 3:16

* Translate 7TX7)] as has appeared (Niphal perfect 3ms < 87).
> Judges 8:34

6 Joshua 2:9
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LN ERTAD DTan M 2 oo (6

BTRD TiR2 4 1102 BT M0 TUNT TN

B. Translate the following sentences into Hebrew:

1.  The woman sinned when she took from the tree and ate and gave to her
husband with her.

2. The king went out with his men and in that night he took the great city.

3. According to your words and your laws you have ruled over us.

4.  Did you not call us from every nation and gather us to yourself forever?

C. Briefly answer the following questions:
1.  Which pronominal suffixes are considered “heavy”?

2. Why do certain prepositions take the plural form when suffixes are added?

3. Why does the preposition Ji2 with suffixes usually have an additional 12
inserted?

' 1 Samuel 17:9
? Qal perfect 2mp < 171, The final 17 in verb roots sometimes appears as a * in some forms of the verb.

3 Judges 8:18
* The elided text is the Hebrew for “and they answered”—what follows is their answer.
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Indicate whether the statement is True or False by circling T or F.
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What changes in translation occur when suffixes are attached to prepositions
in the plural form versus prepositions in the singular form?

If the answer is False, correct the statement.

l.

2.

Circle the correct forms (more than one, or none, may be correct):

1.

10.

Prepositions cannot be attached to personal pronouns.

When the personal pronoun is employed as the object of a verb it is usually

indefinite.

T

T

The 1and 7 _suffixes are primitive forms of 37 and 7 which have survived
with various forms.

T

51

F

F

F

When the preposition 2 receives a suffix, it is always attached to the poetical

form 2.

¥” and "N denote simple possession.

“his horse”
“to us”
“like them”
“upon you”
“our horses”
“unto us”
“like you”
“from you”
“in him”

“from her”

oo

o
022
oY

OWw

WOR

o
AN
o2
oY
1100
MO
migio)
TR

i1

o

T

T

F

F
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Name

Box #
EXERCISE 16

The Regular Verb — Imperfect and Imperative

Translate the following Hebrew sentences into smooth English. Assume that all of them
are complete sentences.

Note: Even though these phrases and sentences might be taken from the Old
Testament (as indicated by the footnotes), do not use a Bible translation to help in
translating them.

171N 0D TITY MAn DM TN

:DONRI TP 0D PN TR @

PRUR P8 Eroswem op TN 6

<P KD 721 D30 D NoUm @

AP IRTIP TIITD © 1T RTT o2 ofinR) ¢

" Genesis 44:8

* Jeremiah 14:10

’ Deuteronomy 12:1

* Deuteronomy 15:6

> Isaiah 12:4

8 Hifil imperative mp < 17" = give thanks.
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LTYTTIRT PRY I 127 (6

LRI WD TR [T IR N TR A0 D) O

ATURTOR @

! Ezekiel 16:35
2 Genesis 31:44
3 Psalm 19:14
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Name

Box #
EXERCISE 17

Participle

A. Give the principle parts of the Qal active participle for the following verbs:

Verb Root ms fs fs (alt.) mp fp

DoN

EE

B.  Give the principle parts of the Qal passive participle for the following verbs:

Verb Root ms fs fs (alt.) mp fp

aa

C. Translate the following Hebrew sentences into smooth English. Assume that all of
them are complete sentences.

DTN IR TOR T 02

T

! Genesis 24:27
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[ODIN TN RUT AR ND @

PR RN RPN 127 D72 0N Y 6

0o fN DRIT NoRT @

“TIRYR "W TV TAPD T TP 6

D. Identify gender and number for the following participles and imperatives:

1. Y gender number
2. NJ(D’ gender number
3. '743&;& gender number
4. "M gender number
5. Mo gender number
6. TIAY  gender number
7. FoP gender number
8. O gender number
9. WY gender number
10. m'[?;l? gender number
" Genesis 4:9

2 Genesis 17:19
3 Genesis 48:16
4 Exodus 34:21
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Name

57

Box #
EXERCISE 18

Infinitive

A. Translate the following sentences into English and, utilizing the parsing sheets,

parse all verbs:

AN 173 =k CD"’:H A OUN NNmioN DR P00

44444

Rl '7: mwb '71:?:'? oo T -r*-r*‘x'm P 'v::

PTENSRTORTIN TRYD TION T DPa paun 02

DO PITISM TSI WK THRRTOR WnUn Yawton 1)
553*7'7& TITTON -r:-mb oy

“ORIRDT WS T DO0T NIy

TYIRND AT MIPTOY [(RUN)] D97 I IR
7IIANT TIOTOR TRUN 01100

! Genesis 9:15

? Deuteronomy 13:19

3 Piel participle masculine singular from MX, commanding.

* When a Hebrew word occurs in square brackets in the exercises, it is a substitute for the actual word
found in the Hebrew Bible. This is done in order to avoid difficult forms for which the student is not
prepared at this stage of Hebrew study.

> Deuteronomy 11:13

® Genesis 37:6

7 Exodus 29:12

(1

(2

3

(4

(5
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B. Opposites: Place the letter of the correct opposite in front of the number on the left.

1. gl a. 270
2. u b. 2
3. pekl c. 729
4. o d. gkl
5. TN e. myali]
6. b f, 7
7. oy g i
8. gy h. 12
9. mn i nowo
10, pop j- R
11, SN k. 22
12. by L I
13. o m. gy
14. i n. Ay
15. 82 o. WA
16. EE p. My
17. 2w q. mp?
18. oy r. T
9. T S 7op
20. 7 t. oN

C. Using the preposition 7, make the following into infinitive constructs:

L. B=) 6. ol
2. O 7. T
3. ™ 8. g
4. moU 9. "2p
5. TpB 10. g

D. In the space to the right of each root, write the infinitive absolute for it:

1. 508 6. Y
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7> 7. IpB
v 8.  2TNR
g 9. YU

227 10. ol

59
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Name

Box #
EXERCISE 19

Segholate Nouns and Stative Verbs

A. Translate the following sentences into English and parse all verbs (utilizing a
parsing sheet).

TR IR D TIOM M PRI d

TORTOR "AYAY 7T AR 712 2PYTOR TOAR TR @
1 TN rhN * 02T

TN SIS I N PP DY 33 TR 6

mm '[Sﬂﬁ 7?3&'7 D02 SRR T 02 R mpa RN
7R '7'[1'[ RIEREE, D’WB?J Rpia) DN TIORTTIN

' Psalm 25:6

? Genesis 27:6

? Translate this word as a participle: speaking.

* Genesis 27:8

> Translate this word as a participle: commanding.

% Qal perfect lcs 172. The third root letter (]) is assimilated into the first letter of the verbal suffix (note the
compensatory dagesh forte).

" Genesis 15:18
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Answer the following questions as succinctly as possible:

1.  How can one distinguish an imperative from an imperfect?

2. How can one recognize an infinitive absolute?

3. What are the distinguishing characteristics of the Qal passive participle?

4.  What single characteristic do the imperative, participle, and infinitive share?

5. Carefully explain the difference in function between an active participle and a
passive participle.
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Name

Box #
EXERCISE 20

The Waw-Correlative and Waw-Consecutive
The Niphal Conjugation

Translate the following sentences into English and parse all verbs (utilizing a parsing
sheet). Proper names are indicated by means of footnotes in this exercise. For future
exercises the student will be expected to utilize Holladay’s Lexicon.

N7 2 TRNT TR O Y IR 2
TTURTT IR TR 0721 N

TIORTT 1IN NRRM DTONT 320 1ONT nTom 6

T

TON DOON) DO8T W8 DoNnODn 9T np oY @
TOIND OO T2 T

COION B2 72 TR0 2T L8R DTN 07 70T 6
" DINTIN DY

! The actual form used in the Hebrew Bible is 177, a normal defective spelling of R/ in the Pentateuch.

? Proper name of a people (gentilic noun).
? Proper name of an individual.

* Proper name of a place.

> Numbers 21:26

® Proper name of a place.

7 Genesis 6:11

¥ Qal imperative ms I'IP'?, translate: take.
? Genesis 6:21

' Genesis 9:6
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DOMRWR? PWHD U COSIND DT 7N 1021 1PN @
R alyptbin

Using the letters given below, construct as many Hebrew words as you can. Each letter
must be adjacent to or diagonal to the next letter of the word—another letter may
not intervene.

For example, 7 (he said) is created by attaching the 8 to the 12 to the .
Conversely, attaching the Y to the 7 is not legitimate since the 9 does not stand
adjacent to the 8. (Remember, additional words may be constructed by adding
feminine or plural endings, etc.)

a n N a
A T g N
) ) T )
5 ] T 3

C. Review

1.

Which letters take a weak dagesh (lene)?

Which vowels are full-letter vowels?

Which letters take a composite shewa?

Which letters cannot take a strong dagesh (forte)?

What is the function of the athnach?

! Genesis 10:5
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Name

Box #
EXERCISE 21

The Piel and Pual Conjugations

Translate the following sentences into English and parse all verbs (utilizing a parsing
sheet). Instead of providing a “Supplementary Vocabulary,” instruction will be given for
utilizing Holladay’s Lexicon. From this point on, all words not given in the textbook’s
Vocabulary or Glossary must be looked up in Holladay’s Lexicon.

PN D700 NN DN 72T O

There are no new words in #1.

iR WIPD1 NAWT IR D) @

There are no new words in #2.

DY DDIRTON Ul T PR DO TR 6
$DTTONT

There are 3 new words in #3:

(a) PAT'I'TWJ The 12 is the preposition 2 whose compensatory dagesh (for
assimilating the nun) has been rejected by the guttural , and the hireg
heightened to tsere to compensate for that rejection. That leaves Pﬂ_j as the
main word. Note the holem between the 2nd and 3rd letters—it might be
spelled fully (ﬁ) at times. Look in Holladay’s Lexicon on page 338, column

1. There you find Pﬂj and it says, “f Pjﬂj.” Go to page 337, column 1.
Look under 3. “(stand) 72&7@/20¢ at a distance 2 K 27.”

(b) \DJJ_] Note the dagesh in 2. It could be compensating for an assimilated
letter (most likely a nun). If so, the root might consist of the same three

" Exodus 20:1

2 Exodus 20:8

3 Literally, “which there” = “there” (see Holladay, Lexicon, 374 col. 2).
* Exodus 20:21
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letters that are showing: W11. Look in Holladay’s Lexicon on page 227,

column 2, the last entry: Y12 Notice that the previous entry is not from the
same root since its third letter is a sin, not a shin. The entry says that the “pf.
& pt. expressed by nif.” (“perfect and participle are expressed by the
Niphal”). Also note that the imperfect forms listed in the second line of the

entry do not include Y311, a potential Qal impf Icp. Continue to read the
entry. On page 228, column 1, the “nif.” paragraph lists W11 as the first of

the forms in the perfect (3ms). Since /T \DDT (and Moses) precedes this verb

in the text, it is probably the subject of the verb—that fits the necessity of
agreement in person, number, and gender.

'75?31:[ The ;] is an article (the pathach has been heightened to a gamets

to compensate for the normal doubling dagesh that is part of the form of the
definite article but is rejected here by the guttural). Since there are no other
prefixes or suffixes identifiable for this word, it must be a quadriliteral (4-
letter) root. Look in Holladay’s Lexicon, page 284, column 1, for the correct
entry.

D723 07722 3027 PIONTTOD TR TRR 723 0BT @

LDMYTTOD OTRTOUN

There are 3 new words in #4:

(a)

(b)

1}1 E/JT : Remember, Hebrew lexicons are arranged alphabetically. How early

in the Hebrew alphabet is A? Find the first entry that begins with 1. It is
found on page . Look at the second root letter in the word. Where
would you find 22 in relationship to N21? The first entry listed by Holladay

that begins with 22 is on page . Where in the Hebrew alphabet does ™)

occur? Find the entry for 122 on page . In how many different stems

or conjugations is this Hebrew word found in the Old Testament? __
Peruse the forms presented in the first few lines of each paragraph
representing the different conjugations. Notice that the forms are listed with
the perfects (“pf.”) first, then the imperfects (“impf.”). Can you find the
exact same form that is used in Genesis 7:19? Are any of the Scripture
references closely related to this passage?

TDD’] What can be said about this form? What does the ] indicate? The

answer to that question reveals whether ’ is a prefix or part of the root.

Which conjugation utilizes a shewa under the imperfect prefixes? What are
its characteristics? Do those characteristics include a kibbuts or a doubling

! Genesis 7:19



Barrick & Busenitz, A Grammar for Biblical Hebrew — Workbook 67

dagesh? If so, what would that tell someone about the root of TDD’]‘?

Remove the conjunction. Remove the prefix. Remove the suffix. What is
left? Look it up in the Lexicon. How many entries are given that begin with
these two root letters? . How many are verbs? ___. Do any of those
verbs have the conjugation indicated by the characteristics displayed by

TDD’]‘? Is this specific form listed in the forms at the beginning of the

paragraph about that conjugation? Is the Scripture reference also listed? The
root, therefore, is

(c) C’ﬁ:%ﬂ: When prefixes and suffixes are removed from this word, what
potential root letters remain? Review (a), above. Would this root be found
fairly close to 7:17 in the Lexicon? Is there any characteristic vowel in

C’ﬁ'l;'[[ that should be evident in the Lexicon entry?

TIANR TTPDYTN TR D207 TOND 025 37D 6
L1722 O N0

There are 3 new words in #5:
(a) D’ 2D7T: When prefixes and suffixes are removed from this word, what

potential root letters remain? Note carefully any peculiar vowels in this
form. How many entries in the Lexicon begin with these same three root
letters? . Which entry fits this form? Is this same exact form listed?

(b) 7TB): Since there are no discernible suffixes or prefixes, could this be the

totality of the word? Look it up in the Lexicon. It is found on page ,
column ___ . How many times does the entry say that this word is employed
in the Hebrew Old Testament? .

(c) HQW&D Are there any potential prefixes or suffixes in this form?

Holladay’s Lexicon does not list all words by means of the three-letter root.
Forms other than verbs are often listed just as they are found. For example,
Dipn is listed as such (p. 212). It is not listed under D3P (pp. 315-16).

TTIIRM is to be found on page , meaning “

2

B. Review

1. Which letters of the alphabet sometimes lose their consonantal character and
become silent?

! Genesis 40:15
? Qal perfect 3 ¢ pl from 2% “he put, he placed” (see Holladay, Lexicon, 351, col. 1).
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Which letters are gutturals?

What are the two types of gutturals called and which gutturals belong in each

group?

Which letters are labials?

Why are they called labials?

What is the function of the weak dagesh (lene)?

Circle the letter or vowel which does not belong and explain why.

l.

o

TT P

R 201

D% AT

Reason:

Reason:

Reason:

Reason:

Reason:

Give the stem (or, conjugation) and form of the following keys:

m[nw

ooon
OioO
ooon
OO0
o0

Stem Form

Qal perf
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Name

Box #
EXERCISE 22

The Hiphil and Hophal Conjugations

A. Translate the following sentences into English and parse all verbs (utilizing a
parsing sheet). All words not given in the textbook’s Vocabulary or Glossary must
be looked up in Holladay’s Lexicon.

TR YT A 0 INETIN T T T«
27T TN IRETIN 3T

PN POST VTN DTN TION TIN TN I N ¢

TR TOR 1men 3pY:

CTTRIND AWTPDTRD) WATIT KDY TRR 1D 00AL DU G

SEPOIY T NODTER MR YYD U s
DM TN NDTOR TRA P2 U D @

SIPE PR YT W IR PRITS 65

" Exodus 3:1

2 Exodus 3:6

* 1 Samuel 25:15

4 Job 14:7

> Job 14:8

® The root of this verb is 0.
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ORIID TER TP I DR TR 6

B. Circle the letter which does not belong and explain why.

1.

D25 T Reason:

25 N T Reason:

a7 Y N Reason:

I J B | Reason:

R Reason:

C. Indicate whether the statement is True or False. If the answer is False, give the
correct answer.

1.

Both open and closed syllables may end in a vowel. T or F

If a syllable is closed and unaccented, then the vowel must be short. T or F

Hebrew words are usually accented on the second to the last syllable. T or F

The sillug occurs only under the tone syllable of the last word of the verse or
the last word of a phrase. T or F

A short vowel can occur in an open accented syllable. T or F

"Job 14:9
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Name
Box #
EXERCISE 23
The Hithpael Conjugation
A. Translate the following sentences into English. All words not given in the
textbook’s Vocabulary or Glossary must be looked up in Holladay’s Lexicon.
'DOTONTTON T TR
+:329708 2RI TIOND DINTTON TOYTD T OO @
TORANT DION N2 DTONTON BTN D280 6
PTEITIANT NURTIN)
$ION TN WJ’U‘?S RN 17&7\27’ SJDU (4

TUDI0227 72257703 TIOR MM N DTN
TR0

B. Attach the definite article with the correct pointing to the following words:

Lo 6. oy
2. OV 7. M
3. 702 8. 2DID
4. TBY 9. elal

! Genesis 5:22

2 Genesis 6:6

3 Genesis 20:17

* Deuteronomy 6:4-5
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5. b 0. pm

C. Attach the interrogative i7 with the correct pointing to the following words:

LN 6 g
2. N0 7 awA
3. PSJ$ 8. N7
4 T 9. COYAY
5. AT 0. 1w
D. Attach the interrogative pronoun i17J with the correct pointing to the following
words:
L ONY 6. b
2. o0 7. oo
3.0 TN 8. v
4. m 9. oY
5. 'f/‘ﬂﬁ 10. N7

E. Parse the following forms:
I pOoo
2. O0O03

T H

3. DOooed
4. \OOOR

5. OooTo
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Name
Box #
EXERCISE 24
Verbal Suffixes for the Perfect/Qatal
A. Translate the following sentences into English. All words not given in the
textbook’s Vocabulary or Glossary must be looked up in Holladay’s Lexicon.
DR YR DODURTORI TRITTON YU ORI TR a
PIRTIR DRYT TR opb 2 Mipy Con TRon
1025 TR DTN TN T 0N
TPAR DTN PIND ¢ TONETT W TI0N Mo @
ISP
CTIDY TN OPMTOY 0PI0 6
POAR ATPYY AR 100 D02 78R 7 202 @
D°2373 "P00D ONND PRIP O S

:DR°DOR D27 933 DHNDI ORTIPN I

! This verb is an imperfect from 7M. In this case the third letter of the root (77) has disappeared completely.
* This verb is a Qal infinitive construct from 7. The M1 ending is typical for the infinitive constructs of

verb roots ending in 7. It is not a feminine plural noun ending.

* Deuteronomy 4:1

* This verb is from the root 8% (the first letter of the root was originally a Y which occurs here as 7).
> Deuteronomy 5:6

® Deuteronomy 6:9

’ Deuteronomy 24:1

¥ Deuteronomy 32:21
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B. Attach the article with the preposition 7 to the following words:

LY 6. wlle
2. 13 7. URI
3. 0N 8. MY
4. O 9. TR
5. T2 10. gkl

C. Attach the preposition ]2 inseparably to the following words:

1. "DY 6 712
2. OTNT 7. P
.U s P
4. TR 9.  DNIT
5. M 0. 5>

D. Attach the conjunction ) with the appropriate pointing to the following words:

1. ﬁw: 6. 7'7’
2 TN 7. 128
3. ORIy 8. DTN
4 737 0. B
5. N 0. 8
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Name

Box #
EXERCISE 25

Verbal Suffixes for the Imperfect/Yigtol

Translate the following sentences into English. All words not given in the textbook’s
Vocabulary or Glossary must be looked up in Holladay’s Lexicon.

9T 8D MY pUawn oh 3 TR oR) IYY o

TN DIRN] ORI N 00 712 o80T 1 e
$iDUTRD AN DN T IR T PR

TAND DR 1mow TanT ToR T R oy G
$TDTIY DYRYT ) 3T D272 17NN RYTIN nbu

(4
TR T TIOR oK) DRID N HD08) 4750

P2 PN 2PN PO TIOIN TON YO8 INTI TN
TIDNERA 0D DI CONN TR

' Exodus 16:26

? Exodus 13:14

? Exodus 7:16

* Qal imperative ms, '['77[.

> Exodus 3:16

® Make careful observations concerning this word. All of the identification factors have been presented
previously in the textbook.
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